
MANUAL DE INSTRUCCIONES

MOD. BCENXP44220N



 

1. DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO 
1. Placas calefactoras flotantes 
2. Botón de bloqueo 
3. Botón de encendido/apagado del control 
4. Cable giratorio de 360° 
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2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
Antes de utilizar este aparato, lea atentamente las instrucciones que aparecen 
a continuación y guárdelas para futuras consultas. 

1. PELIGRO DE QUEMADURAS. Mantenga el aparato fuera del alcance de 
los niños pequeños, 
especialmente durante su uso y durante el enfriamiento. 

2. Antes de enchufar el aparato a una toma de corriente, compruebe que la 
corriente eléctrica local coincida con la corriente especificada en la etiqueta de 
clasificación. Enchufe siempre el aparato a una toma de corriente con toma de 
tierra. 

3. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el 
fabricante, su agente de servicio o personas con una cualificación similar para 
evitar riesgos. 

4. Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de 
experiencia y conocimientos si han recibido supervisión o instrucciones sobre 
el uso del aparato de forma segura y comprenden los riesgos que implica. Los 
niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento del 
usuario no deben ser realizados por niños sin supervisión. 

5. El marcado de este aparato (símbolo de un cubo de basura tachado) 
cumple con la Directiva Europea 2012/19/UE relativa a “aparatos eléctricos y 
electrónicos usados”. Este marcado significa que este equipo, al final de su 
vida útil, no puede desecharse con el resto de residuos domésticos. El usuario 
está obligado a entregarlo a operadores que recojan los equipos eléctricos y 
electrónicos usados. Los operadores de recogida, incluidos los puntos de 
recogida locales, las tiendas y las autoridades locales, crean un sistema 
adecuado para la recogida de equipos. La recogida adecuada de los equipos 
eléctricos y electrónicos usados ayuda a evitar efectos nocivos para la salud 
humana y el medio ambiente, resultantes de la presencia de componentes 
peligrosos, así como del almacenamiento y tratamiento inadecuados de estos 
equipos. 
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6. Desenchufe el aparato de la toma de corriente una vez que haya terminado 
de utilizarlo y antes de limpiarlo. 

7. ¡Atención! ¡No sumerja el cable de alimentación, el enchufe ni el aparato en 
agua ni en ningún otro líquido! ¡Nunca coloque el aparato bajo el agua 
corriente! 

8. ¡Peligro de muerte! ADVERTENCIA: No utilice este aparato cerca de 
bañeras, duchas, lavabos u otros recipientes que contengan agua. Incluso 
cuando esté apagado, cuando el cable de alimentación esté enchufado, 
mantenga el aparato alejado del agua y de cualquier otro líquido. 

9. Cuando utilice el aparato en un baño, desenchúfelo después de usarlo, ya 
que la proximidad del agua presenta un peligro incluso cuando el aparato está 
apagado. 

10. Utilice este aparato únicamente para el propósito previsto. El aparato no 
está destinado a un uso comercial. Este aparato está diseñado 
exclusivamente para uso doméstico en interiores. 

11. Nunca utilice ni guarde el aparato en el exterior.

 12. En el capítulo “Limpieza y mantenimiento” se ofrecen consejos para 
limpiar el aparato.

 
13. Nunca utilice accesorios que no sean suministrados o recomendados por 
el fabricante. 

14. No utilice un cable de extensión con esta herramienta. 

15. Apague siempre el aparato antes de desenchufarlo.
 

16. Inserte el enchufe en una toma eléctrica de fácil acceso para poder 
desenchufar inmediatamente el aparato en caso de emergencia. Retire el 
enchufe de la toma para detener por completo el aparato. Utilice el enchufe 
como dispositivo de corte de energía. 

17. Asegúrese de que el cable, el cable de alimentación y el enchufe no entren 
en contacto con superficies calientes. 

18. Para evitar daños en el cable de alimentación, asegúrese de que no se 
aplaste, retuerza ni roce con bordes afilados. Mantenga también el cable de 
alimentación alejado de superficies calientes y llamas abiertas. 

19. Coloque el cable de forma que nadie pueda tirar de él o tropezar con él 
involuntariamente. 
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20. ¡Nunca utilice un aparato dañado! Desconecte el aparato de la toma de 
corriente y póngase en contacto con el vendedor si está dañado.

 
21. ¡Peligro de descarga eléctrica! No intente reparar el aparato usted mismo. 
En caso de avería, las reparaciones deben ser realizadas por personal 
cualificado. 

22. No utilice el aparato con las manos mojadas o si está de pie sobre un 
suelo mojado. No toque el enchufe con las manos mojadas. 

23. ¡Nunca abra la carcasa del aparato! No introduzca ningún cuerpo extraño 
en la carcasa. 

24. No coloque objetos pesados sobre el aparato. No coloque objetos que 
desprendan llamas (por ejemplo, velas) sobre el aparato ni cerca de él. No 
coloque objetos que contengan agua (por ejemplo, jarrones) sobre el aparato 
ni cerca de él. 

25. Mantenga el aparato alejado de superficies calientes y llamas abiertas. 
Mantenga el aparato alejado del calor, el frío, el polvo, la luz solar directa, la 
humedad y de cualquier goteo o salpicadura de agua. 

26. No enrolle el cable de alimentación alrededor del aparato. 

27. Si el aparato cae al agua, desenchufe el cable de alimentación antes de 
sumergir las manos en el agua. 

28. No utilice el aparato descalzo. 

29. No deje el aparato sin supervisión cuando esté en uso o si el cable de 
alimentación está enchufado a una toma de corriente. 

30. Cuando el aparato esté conectado a la fuente de alimentación, nunca lo 
deje desatendido. 

31. La piel no debe entrar en contacto con las superficies calientes del aparato; 
tenga especial cuidado con los ojos, oídos, cara, cuello y manos. Sujete el 
aparato únicamente por el mango. 

32. No utilice el aparato demasiado cerca del cuero cabelludo. 

33. Deje que el aparato se enfríe antes de guardarlo. 

34. Coloque siempre el aparato con el soporte, si lo tiene, sobre una superficie 
plana, estable y resistente al calor. No coloque el aparato sobre alfombras, 
ropa de cama, toallas, etc. 
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35. Cuando esté en uso, no utilice laca para el pelo, pulverizadores de agua ni 
ningún otro tipo de pulverizadores cerca del aparato. Utilícelos únicamente 
cuando el aparato esté apagado y el cable de alimentación desenchufado. 

36. Para mayor protección, se recomienda instalar un dispositivo de corriente 
residual (RCD) con una corriente residual nominal de funcionamiento no 
superior a 30 mA en el circuito eléctrico que alimenta el baño. Pida consejo a 
su instalador. 

37. ¡Peligro de asfixia! ¡Mantenga todos los materiales de embalaje fuera del 
alcance de los niños y los bebés! 

38. Recicle los materiales de embalaje de acuerdo con la normativa. Pregunte 
a las autoridades locales dónde se encuentran los centros de recogida y los 
vertederos de basura especializados. 

3. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 
Tensión nominal: 100-240 V~, 50-60 Hz 
Consumo de energía: 40-45 W 
Acabado de las placas: Revestimiento de cerámica 
Temperatura máxima: 230 °C 
Clase de protección: Clase II 
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4. FUNCIONAMIENTO 
1. Utilice la plancha para el pelo únicamente sobre el cabello limpio, sano, 
seco y desenredado. 

2. Coloque la plancha para el pelo sobre una superficie lisa, resistente, plana y 
resistente al calor. 

3. Conecte el enchufe de alimentación a una toma de corriente compatible. 

4. Presione el botón de encendido/apagado una vez para encender el 
dispositivo, el indicador blanco se iluminará, deje que la unidad se caliente. 

5. Después de peinar un mechón de cabello, péinelo con cuidado y luego 
colóquelo en el medio de la superficie de trabajo. Cierre el rizador hasta que 
las superficies de trabajo superior e inferior puedan tocar cada cabello. Sujete 
y estire lentamente a lo largo de las puntas del cabello. 

6. Dependiendo de la longitud y la calidad del cabello, se necesitan 
aproximadamente de 3 a 6 segundos para estirar un mechón a la vez. 

7. Si es necesario, repita los pasos anteriores para lograr el efecto deseado. 

8. Después de usarlo, vuelva a colocar el interruptor en la posición de 
apagado (posición off), desenchufe el cable de alimentación y espere a que el 
producto se enfríe por completo antes de guardarlo. 
 

NOTA: 

Función de bloqueo del mango: guarde su placa de forma segura con las 
placas bloqueadas 
juntas. Para bloquear: cierre las placas, presione el botón de bloqueo en el 
mango hacia las placas. Para desbloquear, presione el botón de bloqueo en el 
mango hacia el cable. 
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5. LIMPIEZA Y CUIDADO

 

ADVERTENCIA: Antes de limpiar, asegúrese siempre de que el aparato se 
haya enfriado y desenchufado de la toma de corriente. 

 
ADVERTENCIA: Nunca sumerja el cable de alimentación, el enchufe o el 
aparato en agua u otros líquidos, ya que esto puede provocar un incendio, una 
descarga eléctrica o lesiones. No enjuague estas piezas eléctricas bajo el grifo 
ni las exponga a la humedad. 

LIMPIEZA 

1. Limpie la plancha de pelo con regularidad con un paño suave ligeramente 
humedecido con agua. Asegúrese de que no entre humedad en el dispositivo 
durante el proceso de limpieza. 

2. Nunca utilice detergentes corrosivos, cepillos de alambre, estropajos 
metálicos o abrasivos, ni herramientas afiladas para limpiar el dispositivo. 

3. Seque bien el dispositivo después de limpiarlo. 

ALMACENAMIENTO 

1. Desenchufe siempre el dispositivo cuando no lo utilice. 

2. Deje que el dispositivo se enfríe por completo antes de guardarlo. 

3. Nunca enrolle el cable de alimentación alrededor del dispositivo. Esto 
provocará que el cable se desgaste prematuramente y se rompa. Enrolle
el cable sin apretarlo junto al dispositivo. 

4. Manipule siempre el cable con cuidado y evite tirar, torcer o tensar, 
especialmente en las conexiones del enchufe. 

5. Guarde el dispositivo en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de
los niños. 
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NOMBRE DEL PROPIETARIO DEL ARTÍCULO:

TELÉFONO:

DOMICILIO:

DEPARTAMENTO:

FECHA DE COMPRA:

DISTRIBUIDOR:

DESCRIPCIÓN Y ALCANCE DE LA GARANTÍA:

PRODUCTO:

MODELO:

E-MAIL:

LOCALIDAD:

Nº DE FACTURA:

SELLO Y FIRMA:

MARCA:

Nº DE SERIE:

Gracias por preferir nuestros productos.

Para satisfacer las necesidades de nuestros clientes, en Gelbring S.A., empresa importadora y representante de la marca Enxuta, buscamos 
generar con�abilidad y respaldo seleccionando los mejores diseños y la mejor calidad en nuestros productos, atendiendo la relación entre 
calidad y precio.

Somos una empresa en constante expansión para poder ofrecerle a nuestros clientes una amplia gama de productos y lograr una mayor 
e�ciencia en todos nuestros servicios.

En este marco, usted ha realizado una muy buena elección. Usted no sólo cuenta con la garantía legal por tres meses, sino que Gelbring 
S.A. le otorga una garantía hasta completar dos años desde fecha de compra del producto (o planes especiales indicados en el producto).

Usted podrá hacer uso de este certi�cado, a través de nuestro Respaldo Post Venta. Es imprescindible que el usuario presente la boleta de 
compra ante el servicio para la validación del año de vigencia de la garantía, bajo las siguientes condiciones generales:

En el caso de que por de�ciencias de fabricación o falla de materiales, partes, piezas y componentes, que impidan el uso normal de 
funcionamiento del producto, el Respaldo Post Venta cubrirá gratuitamente la reparación en sus talleres, incluyendo mano de obra y 
repuestos, durante el período de un año a partir de la fecha de compra del producto.

El producto que usted adquirió, ha sido diseñado para uso doméstico familiar, por lo tanto la gratuidad del servicio no será aplicable en el 
caso de que el producto se destine para uso comercial, industrial y otros de similar naturaleza.

Esta garantía no cubre y son de cargo del usuario, los gastos generados por: locomoción o viáticos del personal técnico, �etes y/o 
transporte de los productos, los cuales deben ser abonados al momento de recibir el servicio, dicho monto de visita técnica y �ete si fuera 
necesario, le será indicado en el momento de solicitar el servicio; si el producto es llevado directo a nuestro taller no hay costo alguno.

Para el caso fuere necesaria la sustitución del artículo adquirido, descripto en la factura, y la Empresa careciere de stock o se hubiese 
discontinuado la fabricación o importación, el mismo podrá sustituirse por uno de calidad igual o superior dentro de las marcas 
importadas o representadas por Gelbring S.A.

Exclusiones de Garantía

Esta garantía no será aplicable en los siguientes casos:

Uso indebido o negligencia: Daños causados por caídas, golpes, 
accidentes o uso distinto al especi�cado en el manual del usuario.

Intervenciones no autorizadas: Productos que hayan sido 
abiertos, manipulados o reparados por personas o servicios 
técnicos no autorizados por ENXUTA.

Daños eléctricos: Problemas ocasionados por �uctuaciones de 
voltaje, sobrecargas, cortes de energía o conexiones inadecuadas.

Desgaste normal: Desgaste y deterioro de componentes 
consumibles, tales como cuchillas, placas de cerámica, �ltros, o 
accesorios debido al uso regular.

Daños por líquidos o humedad: Daños ocasionados por 
contacto con agua o humedad en productos que no están 
diseñados para resistir esas condiciones.

Modi�caciones del producto: Alteraciones en las características 
originales del producto realizadas por el usuario o terceros no 
autorizados.

Uso comercial o intensivo: La garantía es válida únicamente 
para uso doméstico. Cualquier daño por uso en entornos comercia-
les o con �nes profesionales no estará cubierto.

Falta de mantenimiento: Daños ocasionados por no realizar la 
limpieza o el mantenimiento adecuado, según las instrucciones del 
fabricante.

FULL SERVICE. Rondeau 1496 esquina Uruguay, Montevideo. 2901 1086 - 099 093 659
TEZ Group. Dr. Juan José de Amézaga 1901, Montevideo. 2204 1987 - 095 373 294
www.gelbring.com.uy

Respaldo Post Venta - Atención Telefónica 2525 6000 Int. 3 - de 8:30 a 17:30 hs
E-mail: atencionpostventa@gelbring.com.uy




